ISSN 2224-5294 Cepusi 06LLECTBEHHBIX M T'yMaHUTapHbIX Hayk. Ne 3. 2016

NEWS
OF THE NATIONAL ACADEMY OF SCIENCES OF THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN

SERIES OF SOCIAL AND HUMAN SCIENCES
ISSN 2224-5294
Volume 3, Number 307 (2016), 137 - 140

LWCTOAHWNE N TNEPCMNEKTUBbI PASBUTUNA NMOJTNA3BbIYNA
B YCNOBUNAX COBPEMEHHOI'O KASAXCTAHA 1 EI'O BJINAHNA
HA ®OPMNPOBAHWE SMIATUN N TOJIEPAHTHOCTW

O.r. HaypsanuHal, H.C. XXy6aHa3apoBaz,
O.X.Alimaran6etoBa3, b.M. Mbip3aTtaeBa4,A.C. AbgbipaxmaHoBabs,

1Y HuBepcuTeT «TypaH», AnmaThl, KasaxcTtaH, 2KasHY nm anb-®apabu, Anvatsl, KaszaxcTaH,
XKasHY um anb-Papabu, Anvatbl, KasaxctaH, *YHuepcuteT «TypaH», AnmaTel, KasaxcTtaH, SYHuBepcuteT
«TypaH», AnmaTtbl, KazaxctaH

KnioueBble CoBa: NoAMA3bluMe, HallMoHanbHas NMOMTMKA, COBPEMEHHOE 06pa30BaHue.

AHHOTauus. B cTaTbe paccmaTpuBalOTCs METOfOMOrMYEcKUe BOMPOCHI Mepexofa K JIMYHOCTHO-
OPMEHTUPOBAHHOMY O06YYeHWI0 B KOHTEKCTE pethopMbl NpesnfeHTa pecny6nunku KasaxctaH H.A. Hasap6aesa.
Monussblune NoApasymMeBaeT BOCNUTaHWE W NPUBKMBaAHUE KyNbTypbl 06YUYeHNs B CAaMOM 06YUatoLLEMCS, ero SIMUHYH
3aMHTEPECcOBaHHOCTb W BOB/IEYEHHOCTb B MNpoLecc 06y4yeHWsi. WTOroBoii Lenbto 34ecb SBAsSeTCS pasBuTMe
COBPEMEHHOI MHOTOCTOPOHHEN YCNeLWHO NoNua3bIYHOM NMYHOCTM, KOTopas BfafeeT MHOXeCTBOM pasH006pasHbIX
HaBbIKOB A/ BbIXXMBaHMS B KOHKYPEHTHOI cpefe Bce Gonee rno6annsvpoBaHHOro obuiectea. naBHeLIMMM U3
TakUX HaBbIKOB SIBNAIOTCS: BbICOKWIA YpOBEHb KOMMYHUKaGeNbHOCTU MO3UTMBHOM NMYHOCTM, €ro CMoCOGHOCTL K
aKTUBHOW M 3((EKTUBHOW KN3HeAesTeNbHOCTY B MHOTOHALMOHaNbHOW U MONMKYNbTYPHON cpefe, pas3BUTOe
MOHMMaHWe U YyBCTBO YBaXEHUS APYTUX KYNbTYp, YMEHUE XUTb B MUPE U COTMacuu.
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Abstract. The existing bilingualism is the natural basis of our society for over a century and the transition to a
trilingual education is already carried out on the basis of several high schools all over the country according to our
President N.A. Nazarbayev’s orders. The article deals with methodological issues of transition to a student-centered
learning, implies the education and instilling a culture of learning in the students, his personal interest and
involvement in the learning process. The final goal here is development of a modern successful multilateral
polylingual person owning a diverse array of skills to survive in a competitive environment of increasingly
globalized society.

Nowadays in the world of high technology and globalization, humans have become more active in the area of
constant search for the most effective methods in youth education and up bringing. Taking into account this youth
will be ready for a dialogue with other different cultures. The history clearly shows us that the prosperity of any
society which depends not only on the level of economics and technology and even not on the level of culture, but
mostly it depends on the culture of words. In fact, the establishment of a top professional who possess a high own
cultural level along with a high level of word culture is the main purpose of whole education process these days.
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The present situation in Kazakhstan is unique. Kazakhstan has got a multinational culture and background
raised up from ancient times but still with independent existence of each ethnic group and language with incredibly
high rate of tolerance, indulgence and flexibility. Therefore, there is an obvious need for more researches in
psycholinguistics in order to develop the basics for teaching methods which would result in formation of a truly
multilinguistic person. However for most people in Kazakhstan and other former Soviet countries, the question of
bilingual children in urban families never rose sharply and was not considered by parents from a scientific point of
view. At the same time, Kazakh-speaking students from rural areas often mastered the Russian language at a later
age due to broadcasting and move to the city and many other factors. But the issues of domestic simple possession of
several languages and training in multiple languages must be separated and regarded accordingly [1].

Thus the specifics of education sphere are also shaped with socio-economic and political contexts existing in
our society. Nonetheless, the general philosophy in society has got a great impact. The ruling paradigm in this
society is the relationship “the government and the citizen” defines the general attitude of a person to the education
system.

“Kazakhstan is a unique country and it’s strong with its multinationalism. This land holds polyculture which is
a progressive factor of its development. Eurasian roots of Kazakhstan nations help to link the East and the West with
their Asian and European backgrounds and create a unique Kazakhstan way of development on various cultures.” -
says our president Nursultan Nazarbayev.

According to the national program for further development 2050 and the insistence of the President of the
Republic of Kazakhstan N.A.Nazarbayev, the question of the Kazakh, Russian and foreign languages of the
multinational people of Kazakhstan society repeatedly discussed. "Kazakhstan should be perceived worldwide as a
highly educated country whose population can fluently speak three languages: Kazakh language as the state one, the
Russian language as a language of international communication and English as the language of successful integration
into the global economy”, - Nursultan Nazarbayev said in the interview to "The New Kazakhstan in new World".

In this regard, our education system is slowly and gradually begins and will move to multilingual teaching basis
built on the positive experience of foreign countries (Canada, Belgium).[2]The Nazarbayev Intellectual Schools, The
Kazakh-Turkish high schools and an international school Miras can serve as positive examples of successful
implementation of multilingual education, "where a number of natural-mathematical subjects are taught in English
since the 7th grade and first experimental non-profit school Haileybury Almaty, where integrated educational
programs is tailored to the continuity of the level and content of education, according to the law "On education" of
the Republic o fKazakhstan [3]

They all have their new subject curriculums adapted to the requirements of the Model of the curriculums
according to the state general standard of education of the Republic of Kazakhstan which designed to start teaching
young learners since their 1 grade. It is no secret that 2-4 hours of English per week have long been introduced even
in majority of kindergartens on extra-charge basis. And a question which arises in front of many parents whether it is
worth to pay for tutoring a kid whose knowledge test at six months do not meet any parents’ expectations. And even
if many parents become frustrated, they continue to hire tutors hoping to a successfully development of their
children’s multilingual abilities.

Now it can be surely proved that the mechanism of multicultural specifics are taken into account in the
curriculums of primary, secondary and higher schools nowadays, as well as in higher education curriculums at the
present. Education is basics in the formation of a multilinguistic person who has a firm ground in main life principles
and ideas. Only providing that a student is multilingual, it will benefit him with the development of his universal
humanistic skills along with the opportunities of full realization of his national and ethnic needs and potentials.
Taking into account the modern lifestyle which is mostly unified, there are no decent boundaries between national
identities and weak understanding of student’s birth roots. These all eventually result in unrooted human being
whose personal values are underestimated, unified and generalized. Eventually it influences on the major task
presented to a teacher. Therefore a teacher should be able to use all his vast knowledge in cross-cultural environment
and experience of multi-ethnicity along with the area of international tolerance and globalization [4].This process of
change is taking place during several years and decades in our domestic education systems and in fact in the
methodology to teach students a foreign language or languages and teaching subjects in three core languages which
are Kazakh, Russian and English. The key idea of education process is to have a human being who is activated to
become an education-oriented planner as a core final product.

When speaking about the change we need to have a brief overview on the historically developed base for a
former educational mechanism. The key idea here was to focus on the transfer and consolidation of a certain amount
of general and specific information. The possession of this stative knowledge provided a leaner with a certain social
and professional status in life. Consequently, it is that the old educational ideclogy absolutized and exaggerated the
role of knowledge and social requirements towards students’ behavior. It supplied a student with a passive role of a
simple listener, observer and knowledge - obtainer.

Whereas the quality of modern education is determined not only by a certain amount of knowledge, but also by
special personal characteristics that enable a person to become capable of constant renewal informative dialogue with
his surrounding social environment, mobile and free in his actions and responsible for the decisions taken. In other
words, pedagogy of 60-70s as last century as the science of purposeful influence on the student's learning with the
aim of training and education was replaced by a personally-oriented education concept. In accordance with this
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concept of education an individual must be transformed into a mechanism of cultural development. This leaner will
be able to form his own vision of the world and a man in it.

Summing up all the above-mentioned we can conclude that the education system is based on the learner-
oriented concept, not aimed at the formation of personality in "the given line" and to create the conditions in which
the student develops its own universal essence, its natural powers.

We have to entirely agree with Leontiev A.A. that a personal-focused orientation of education radically changes
its content, which must:

1) promote an absorption of social experience by a student, that is, knowledge, skills and abilities which are
necessary for normal life in a particular society;

2) to encourage a student to a free and creative thinking;

3) to form a student’s world, to create a complete picture of the world;

4) to develop an ability to consciously plan their own development, to understand the dynamics of this
development and their own learning;

5) to develop training systems of personal properties and qualities that contribute to self-development:
motivation, reflection, system of knowledge as a means of controlling the formation of the world picture [5].

Since the system of foreign language teaching is one of the elements of the general education system, then all
the above-mentioned relates to it. Yakimanskaya I.S. said that the basic principle of foreign language teaching is
being personality-oriented, a focus on student’s linguistic identity and availability. Language personality is multi-
layered and multi-component set of language skills, ability and readiness to implement the speech acts of varying
difficulty. It also means actions including an identification and characterization of personal motives and goals which
are a driving force in personal development, students’ behavior, control of his composing abilities and ultimately
determination in a hierarchy of means and values as a language model of the whole world. [6]

The principle of foreign language teaching orientation is now in basics of second and third language personality
formation of his learning characteristics. This leads at least to the most natural way of transforming our students’
behavior into a native-speaker’s behavior, but at its most it means we work hard to develop a student’s ability and
willingness to create his own compositions in a target language and to interact adequately with any representatives of
other cultures and societies [7].

It is becoming obvious that to activate this major task is possible only if the system of subject teaching will be
focused on a student’s personality at its most as well as on his real needs and motivations, socio-cultural and
individual development programs. Therefore, the following is to be a derivative of above-mentioned principle. And it
is an educational process outline which should be carried out not from the standpoint of logic and systematic
assimilation of a subject, but in terms of the logic of person’s development, his subjective internal state of a personal
program of a fluent speaking language mastering. In addition, according to some recent studies, in order to
successfully assimilate a new learning language a strict discipline and diligence is not important, but a manifestation
of the individual's own activity, the joy and pleasure of communicating and interacting between learners on subjects
during their learning process, with all of what needs to be addressed in the classroom is the most vital object.

In the process of a foreign language acquisition a student interacts in a certain social environment. It means he
constantly contacts with his teacher and classmates and group mates. Such exposure creates his ability to examine
and evaluate other people’s personalities and community as a whole contributes to acquisition of social experience
of communicating with people.-A lot of things are perceived and absorbed by students as a social norm in student’s
environment and will be incorporated into the structure of his behavior. To name a few of them, there are ethical
standards performed by a fellow teacher, their life visions, attitudes to work and study, their discipline, dedication,
respect for each other and taste.

A self-study has a great influence on the formation of labor quality, the establishment of strong-willed
qualities. Undoubtedly, the following contributes into the language learning process acquisition and promotes the
efficiency of mastering Kazakh, Russian and foreign languages: the use of innovative methods of teachers, methods
of generating learner’s interest in learning process through introducing educational games, educational discussions,
the creation of problematic situations and many others, duty and responsibility formation methods in education via
their constant encouragement, approval and peer disapproval at times; getting acquainted all teachers and students
with new technologies in education sphere such as presentations, teaching material, electronic manuals, audio and
video materials and many others.

The multicultural content in educational process is multidimensional and has a high degree of interdisciplinary.
It allows us to consider the problem of multicultural education as a part of teaching humanities, natural science, art
and culture along with special courses in history and culture of certain nations. Thus, in order to form afully-
competitive expert, with outgoing positive personality capable of active and effective life in the multiethnic and
multicultural environment, we have to develop a sense of understanding and respect to other cultures along an ability
to live in peace and harmony. This all constitutes multicultural and multilingual education.

As long as parents should also be involved into the teaching process of their children there is a great need in
education parents on the new content and methodology of learning. What a modern parent should be concerned about
and which things are essential for them to know in order to successfully develop multilingual approach in their
children are as follows:
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Firstly, only one first language should serve as a base and support for new languages. Parents need to decide
which language they need to communicate with their child since his birth. Having laid a solid foundation of
knowledge and native language, parents will more easily contribute to the perception of new languages. Each
successive new language is mastered 50% lighter and faster than the previous one [8].

Secondly, if studying several new languages at the same time, parents need to choose a different language
structure and vocabulary. This will give a more rapid development of multilingual awareness of their child. As well
as new languages distanced from each other, preventing them from crossing and blending in the mind of a student.

Thirdly, the basis of the foundations of psychology, where it is said that thinking is closely related to speech
and develops together with it, it is necessary to teach a child to speech thinking for the free expression of their
thoughts and perception of the world through the acquisition of new means of expression. This involves the active
use of new means of expression of language in real everyday life. Parents are recommended to actively engage in the
process of mastering a new language and learn it together with your child for intensive practice in everyday life in a
specially selected days or hours.

Next, A child's ability to learn and communicate in a new language is much higher than that of an adult, as
parents are often overlooked. It is the family forms the basis of ethnolinguistic, language skills and value perception.
Psychological support of parents in the knowledge that learning a language is not hard long-term work with the
meager outcome, and fascinating journey into a new world and the creation of a distinctive view of the world is also
not disputable. Under the concept of Edward Sapir - B. Whorf, each language captures a certain picture of the world
and the vision of other people, owning a particular language, the student is required to join this world picture,
because every man mirrors the world, and certainly brings the element of creativity in its interpretation.

Finally, High-tech gadgets can and should be widely used throughout the education system, as well as in the
study of foreign languages. Our private and public schools have long been equipped with a modern digital audio-
video equipment, computers and interactive whiteboards, successfully and effectively used in the classroom inspired
teachers who have a creative approach to learning [9].

Formation of multilingual environment should be considered one of the most important prerequisites for the
successful development of a modern multi-identity, because first of all the success - it is the possession of a diverse
array of skills to survive in a competitive environment increasingly globalized society.

REFERENCES

[1] The Constitution of the Republic of Kazakhstan.

[2] The Law of the Republic of Kazakhstan "On Education™ dated 07.06.1999 Ne 389 - Almaty: Lawyer 2007.

[3] Shevchuk E. "Poliyazynoe education: problems and prospects”. Abstracts of scientific conference "Modern scientific
achievements" M: Rusnauchkniga 2013.

[4] Shadrikov V.D. Philosophy of education and educational policy. - M .. Research Center challenges the quality of
training - Logos, 1993, p. 181)

[5] Leontev A.A. Some of the common problems in the teaching of foreign languages today. Looking into the future. - M.:
PEMA, Moscow State Linguistic University, 1992, p. 93.

[6] Yakimanskaya C. Requirements to learning programs aimed at schoolchildren's personal development. - M., 1994, p. 47.)

[7] Visniewski E.I. Educational opportunities of the process of learning a foreign language. - M., 4/1988, p. 23

[8] Kibathaeva M.V.Multilinguism as a factor in the full socialization of the individual in modern society. Families, 2010.

[9] Ktasheva A.A. Multilingual education: problems and prospects. Almaty, 2014.
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A.I". Hayp3anunHal, H.C. )Xyb6aHazapoBa2 O.X. AiimaraH6eToBa3
b.M Moip3aTaeBad A.C. AbabipaxmaHoBa5
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Vpek ce3nep: KeNTLWALDK, YNTTbIK casicaT, 6yriun 6epy.

AHHOTauuA. Makanaga “‘asakcTaH pecny6/mkachiHbIL, npesvgeHTa H.A. Hasap6aeBThil, pehopMachIHbIL, M3HM3rallHae
Tynrara 6argapnaHraH OKbITyra Kellyfll, 3A1TeMe/mK Macenenepi KapacTbipbiiadbl. KenTwaunk 6umrepaly esw tapbueney
MeH OKy M3AEHUETH CrLpya™ OHbIL, OKY YAEPrCLUe Xeke Kbi3bIryLWblIbirbl MEH KaTbICyblH 6ragpear MyHaarbl Mexeni Makcar
aca »ahaHgaHFaH koramgarbl 63cekeniecTak opTaja Gelumaeny yuiw KentereH TYpii fargblnapra ue 6yriin Kentiiga Ty/raHbl
JambITy 60/1bIM Tabbliaabl. MyHAai farAbliapapiy, iiHgeri el 6acTbliapbl: NO3UTUBTI TyNraHbIl, KapbIM-KaTbiHACKa Oorapbl
Jeureiife alWbIKTbIrbl, OHbIL, KEMYyNTTbl )X3He KeMTaB[ OpTada GenceHai XaHe TMimai emipnik ic-apekeTTepre KabineTTiniri, esre
M3AEHVETTepPAI TYCLLY XX3He KypMeTTey Ce3iMiHiL, aaMybl, GelABITLLINIK NeH Kenicimae eMip cype anybl XaTafpl.

Moctynuna 25.04.2016 r.
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